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Az ügyvédi kamara s a kar 
autonómiája.

— A szabadkai kamaráét megsértik. —
Mikor a törvényhozás 1874-ben, 

megaikotva az ügyvédi rendtartásról’ 
szóló törvényt, határozott alapokra 
fektette a magyar ügyvédi kar autonó­
miáját, nemcsak az ügyvédi kar érde­
keit tartotta szem előtt, de gondolt s 
számolt ezen társadalmi osztály teljes 
önállóságának, függetlenségének az 
egész társadalomra kiható következé­
seivel is. Hogy mik voltak az ügyvédi 
rendtartás megalkotásának motívumai, 
mik voltak a függetlenség és önálló­
ság teljes biztosításának okai, azokkal 
ez alkalommal nem foglalkozunk, mert 
azok annyik és oly mélyrehatók, hogy 
nem egy újságcikk, de nagyobb s 
rendszeres tanulmány keretébe tar­
toznak.

Az ügyvédi kar fel is fogta az 
autonómiáját biztositó törvény szelle­
mét s elenyésző csekély kivétellel 
iparkodott a biztosított jogokkal ko­
molyan élni. A biztosított jogok ellen 
elkövetett bármely önkénynyel szem­
ben erélyesen s határozottan lépett 
föl s az öntudatosság, határozottság, 
a saját s tagjainak megvédésében a 
hajthatatlan erős akarat, minden ka- 
murának tradíciójává vált, melyen rést 
ütni nem engedtek soha. A kiséretek 
fehér holló számba mentek s követ­
kezmények nélkül nem maradtak.

Most pedig kivétel készül 
a szabadkai kamara kebelében. 
Ugyanis egyik közigazgatási ható­
ságtól átirat érkezett a sza­
badkai kamarához, melyben az 
egy> a szabadkai ügyvédi kamara ke­
belébe tartozó ügyvéd fegyelmi listá­
jának a másolatát kéri átküldeni; s 
amint halljuk, a kamara eme kérelmet 
nem tagadta meg, hanem annak tel­
jesítését elrendelte.

Ha tudjuk, hogy az ily fajta ké­
relem teljesítése a kamara ügyrendjébe 
ütközik; ha tudjuk azt, hogy semmi­
féle bíróságnak, hatóságnak ily kére­
lem előterjesztéséhez joga nincs, mert 
az ügyvédi kamara saját autonómiája 
hatáskörében intézi tagjainak fegyelmi 
ügyeit minden következéseiben s igy 
arra senkinek szüksége nem lehet; 
így aggódva látjuk a kamara határo­
zatát, mert ha ma egyikkel, holnap a 
másik ügyvéddel történhetik meg, hogy 
kizárólag a kamara, mint autonóm
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testület elé tartozó legszemélyesebb 
ügyei, illetéktelen beavatkozás folytán 
s az dyen kérelmek visszautasításához 
szükséges energia hiánya következté­
ben mondhatni a háziszentélyből ki­
ragadtatnak, eszközül a politikai küz­
delmeknek sokszor nem legméltóbb 
fegyvereiül.

Magunk részéről a kérelmet meg­
érteni, annak teljesítését helyeselni 
nem tudjuk s tartunk, hogy az eset 
veszedelmes precedensé válik.
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Kéziratok nem adatnak vlnza.

Hirdetések árszabály szerint.

Főgimnáziumunk államosítása.
Szele Róbert, a szegedi tankerület fő- 

*Sazgatoja ma Szabadkán időzött s amint 
értesülünk, érdekes ügyben folytatott az ille­
tékes helyeken megbeszéléseket.

Szó volt főgimnáziumunk államosítá­
sáról.

Az ügyet, hogy miképen kouteraplál- 
jak, nem tudjuk. Nem tudjuk azt sem, minő 
álláspontot foglalnak el a kérdéssel szemben 
polgármester, főispán főgimnázium! tanári kar.

Az ügy fontossága azonban megköve­
teli, hogy véleményt ne fűzzünk a dolog­
hoz mindaddig, mig a fent említett tényezők 
véleményéről hiteles értesüléseket nem sze­
reztünk.

Óhajtjuk azonban már is, hogy ezen 
fontos kérdéssel ne kelljen a kedélyeket 
foglalkoztatni.

Madách-tanulmány.
Az ember tragédiája VII. és IX. szín.

Irta : Lévny Gyula.

VII. szin : A „felmagasztalt női ideál.“
A „vérengző kereszt“ címet szokás 

adni ennek a konstantinápolyi színnek a 
színházi plakátokon. Igen hangzatos és 
vonzó citn ez a mai viszonyok között, mi­
dőn mindenki, de különösen a színház híze­
leg annak az áramlatnak, amely áramlat 
elbizakodott vakmerőséggel tör Anyaszent- 
egyházunk élete ellen.

Tulajdoaképpen pedig Madách ebben 
a színben az életszentség csalakozhatatlan 
gyakorló iskoláját: éppen az Any ászén tégy - 
házat akarja dicsőíteni, midőn Évának (Izóra), 
aki a drámai költemény folyamán ez ideig 
is mindenkor fölülhaladta Adámot nemes 
gondolkodásban és érzelmekben, glóriával 
övezi homlokát. Piedesztálra helyezi őt, mi 
vei a krisztusi tan lényegébe teljesen be­
hatolt. Legzavarosabb környezetben is, hite 
és nőerénye parancsát híven követve, le­
küzdötte minden megpróbáltatását. Még a 
leghatalmasabbat is. Izóra apácajelölt. A 
fogadalomtétel napjaiban Lucifer összehozza 
Tankreddel, aki iránt mint hős és lovag 
iránt szerelemre gyulád. De, mivel atyja 
Ígéretére, aki őt még kis gyermek korában 
a Boldogságos Szűznek hálából fölajánlotta, 
„szent Ostyát vett“, — leküzdi szerelmét 
és, noha még nem tette le a fogadalmat, 
noha az Egyház még teljesen visszaadhatná

szabadságát, mégis kolostorban marad: Itt 
szenvedek ki, mint szent áldozat I“

Ebben a színben Madách a nőt (Évát) nem- 
csak eszményinek, nemcsak jóságosnak, de 
„atszellemültnek“, „imádatosnak“, azaz szent- 
nek nevezi. S ezek nem megfontolatlan szavak.

Eddig a pusztán természetes életfelté­
telek nem nyújtottak biztosítékot az absolut 
szellemi kibontakozásra és fölemelkedésre 
de a krisztusi természetfölötti életfeltételek 
meghoztak ezen biztosítékot az Anyaszent- 
ogyhaz malaszthatásaiban. Jól tudja Madách, 
,°lpí • a szentsegek csodálatos működése 

alakítja ki Izóra alakját, ezt a fünséges 
„imadatos egyéniséget s azért, midőn előtte 
meghajol, mar meghajolt az isteni intéz­
mény előtt : Anyaszentegyházunk előtt is.

De kezdjük a VII. szin cselekményé­
nek vizsgálatát élőiről.
D^ V(%én, Rómában, szent
1 ater lelkesítő szózatára és reá támaszkodva, 
elindul Adam „csatázni, lelkesedni az uj 
tanért. Alkotni uj világot, melynek virága a 
lovagerény lesz s költészete az oltár olda­
lán a felmagasztalt női ideál.“ Lucifer, akit 
a kereszt feltűnése „megborzogtatott“, utá- 
nok kullog, miközben a következő szavakat 
mondj'a : „Ah, a lehetlen lelkesít fel Adára ! 
A férfiúhoz méltó ez s dicső ám. Istennek 
tetszik, mert az ég felé hajt, ördögnek ked­
ves, mert kétségbe ejt majd !“

Ez a kétségbeejtésre törekvő Iuciferi 
szándék adja magyarázatát annak, hogy 
miért, nem találkozik Adára (Tankred) a ke­
reszténység történetének legkimagaslóbb 
alakjaival és tényeivel s hogv miért vár 
Lucifer a kiábrándítással több mint ezer 
C'ig. Sok ravaszság, csel, kaján számítás 
es megtévesztés kellett ahhoz, hogy a ke­
reszténységet csak látszatra is kedvezőtlen 
világításba helyezhesse az általános közélet 
korszerű ferdeségeivel és a hivatalos hatalom 
szertelenkedő tulbuzgalmáva! a jó, a nemes, 
az igaz ügyek elvileg indokolt, törvényesen 
szentesitett, tehát föltétlenül jogos harcában.

Lucifer ebben a harcban, a hetedik 
szín harcában, különösen respektálja Éva 
kiváló szellemi tulajdonságait, mert Éva 
megmutatta eddig is, hogy szereti az igazat, 
a jót és szépet egyaránt. Az egyptomi szín­
ben halaira korbácsolt Rabszolga élettársát 
testével takarja be. hogy „felfogja a csapá­
sokat“. 8 midőn Fáraó a trónra emeli, ott 
a nép jaja nem hagyja megnyugodni s ad­
dig buzdítja Fáraót, mig a népet fölszaba­
dítja a rabszolgaságból.

Mint Lucia, a görög színben férje, hona 
l‘® a között áll erős igazságérzettel és 
hősi bátorsággal. Repesnek érzi magát arra 
is, hogy férjét megátkozza, ha az hona sza­
badságát veszélyeztetné nagvravágyásból. 
Nyíltan megtámadja a demagógot és"védel- 
mezi férjét, midőn látja, hogy férje ártatlan, 
a hazáért vérzik és mégis gyanúsítják.

A római színben az orgiák között nem 
érzi in agát otthon, úgy hogy Adómnak is 
föltűnik „busongása“, amelyet ő igy magya­
ráz meg . „11a dalt hallok es zenei, úgy ér­
zem, mintha álomban feküdném s a rezge 
hangom meszsze múltba röpülnék, hol nap- 
sugáros pálmafák alatt ártatlan voltara, játszi 
gyermeteg, nagy és nemes volt lelkem 
hivatása 1“
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Érzi, tudja Lucifer, hogy Évát a ke­
reszt, az „örökélet fája“ kiragadja majd kar­
mai közül, mert hiszen már a paradicsomi 
színben kívánkozott gyümölcse után. Azért 
olyan széditően magas életszentségi feladat 
elé állítja, amelynél vakmerőbbet kieszelni 
ő sem képes. A testi szépséggel ékes fő­
rangú hölgyet zárdába küldi nem a saját, 
hanem édes atyja fogadalmára. A gyermeki 
szeretet és a tioldogságos Sziiz iránti kegye­
let önkénytelen de készséges, vidám áldo­
zata szent engedelmességből. Hogy Lucifer 
Éva (Izóra) helyzetének szédületességét úgy­
szólván a képtelenségig felfokozza, nem 
szentet helyez társalkodóul mellé, akinek 
példáján épülhessen, hanem egy ledér, er­
kölcstelen némbert tesz komornájává (Helé­
nát), aki annyira szent-telen, hogy erőszak­
kal rákötné magát még Luciferre is. A mo­
dern feminizmus világtörténelmi őse, ezzel 
a megszokott szállóigével: „Hiszen a nő 
sem szellem csak merőben 1“ Es Izóra ennyi 
megterheltetéssel oly könnyedén emelkedik 
az ég felé hatalmas szárnyain: a hit ke­
gyelme, érzelem és költészet ragadják szel­
lemét a salaktalan régiókba.

, . Pe Tankrét helyzetét is ravaszul elő- 
készíti erre az összeütközésre. Nem nevel- 
teti a kiválóbb katholikus szellemi gócpon­
tok valamelyikén. Távol ezektől éjszakon 
növekszik föl az őserdők árnyékában. Erős, 
bátor, de naiv, tudatlan, mint a paradicsomi 
szín Adámja. A hit dolgaiban is alig járatos. 
Log, nagyravágyás. becsület, lovagiasság, 
rokonszenv, ellenszenv, lobogó szenvedély 
váltakoznak jellemében és kedélyvilágában. 
Jóratöro, nem annyira az Egyház mint a 
világ szellemében. Nem alázatos, nem sze­
rény, nem aszkéta. Hirdeti, hogy „lemon­
dani a küzdés nehéz helyéről társak hiányá­
ban kicsinyes“ s mégis lemond a küzdelem­
ről mert nem akarata szerint folynak a dol- 
gok. Az igazi hős és a szent a veszélyben 
is szilárdan állhatatos. Beszél a lovagi be- 
csiüetro1 és a nővédelemről s ha rajta múl­
nék, Izórát lerántaná az életszentség leg­
magasabb fokáról a boszorkánysereg társa- 
sagába. Szent célt forgat a fejében és nem 
feledkezik meg az élvezetről. A tettek em­
bere, a közélet terén kimagasló jelenség — 
mert divatos áramlatnak áll az élén. A kort 
a melyet rossznak ösmer, megtámadni nem 
meri, mert Lucifer ettől elveszi a kedvét 
elménckedéssel.

Tankrédet biztosra veszi Lucifer. Meg­
hitt embere. Fegyvernöke.

(Folyt, kör.)

Szabadka, 1908 január 8.

A zentai Ferkó 
(igazabban Jakab) üzeimei.

, Mint keresztény szociálistáknak, köte­
lességünk mindenfelé népámitást, csalást 
gazsagot szigorúan ellenőrizni s ahol lehet 
megmenteni a becsületes munkásnépet min ' 
den néven nevezendő kizsákmányolástól 

Fendrik Ferencet - ki szintén a be­
csületes munkasoknak filléreiből uraskodik
t«rrV"níe“ ,kyztinséSes népbolonditónak 
tartjuk es kötelességünknek ismerjük, hogy 
róla minden alkalommal a leplet lerántsuk.

Ez egyszer kétségtelen bizonyíték van 
a kezünkben. Maga Mezőfi, a fővezér nyo­
mott barackot a volt párttitkár fejére. Az 
Országos Munkásvédő Szövetség vezetősége
dö“tn„"amS,bb!knek f.k<*v«tkezögl„vS°9klf|e 
dot e, melyet az alábbiakban szóról-szóra 
közlünk. A levél a következőképen hangzik 

Testvér !
.... .Mint a szövetség központi vezetősége 
kötelességünknek farijuk felhívni, hogy ne
poftunJkatFetndrkk PerenC.uráltal mentái'cso­
portunkat tőnkre tenni. Fendrik Ferenc
szentém|etn VOlt 8 szyvétségünk ellen 1907
Dobosán g fmmi kif°Siísa- mert addig 
pontosan megkapta havonta az 50 korona

av! fizete-et a központtól és a külön min- 
koütikSg«. r"ls2'imil0,t m' ™ey 20 kor.

ImvcSloUroLr1" C”'.or. liro.oU „„ki

nanfóf ku?f,0.nti vezetőség szeptember hó- 
naptol az 50 korona havifizetést kénytelen 
volt beszüntetni, mert ■ y

1. Fendrik ur nem teljesítette mint 
titkár kötelességét; ahelyett, hogy látogatta 
volna a bácsmegyei csoportokat, otthon uras- 
kodott, sőt a zentai csoportot is tönkre tette.

2. Mert a szövetség pénzügyi helyzete
rosszabbodott. J

Ettől a pillanattól kezdve, hogy Fendrik 
ur a havi 50 koronát nem kapta meg tő­
lünk és a bélyeg rendszer behozatala foly­
tán : amikor már a visszaélés ki lett zárva, 
a legcsunyabb aknainunkat kezdte meg a 
szövetség ellen. Célja az, hogy a zentai 
csoportot elszakítsa tőlünk és a zentai nép 
fillérjeinek egyedül 5 legyen a kezelője. Azt 

I a hazugságot terjeszti Fendrik ur, hogy a 
központ Zentárói 3000 koronát kapott két 
ev alatt. Lehet. De azt elfelejti megmon­
dani, hogy ebből a 3000 koronából ő fizetés 
és költség címen 1500 koronát kapott a 
központból küldve.

Testvér! Zárják ki maguk közül Fendri- 
ket, es Írják meg nekünk, mikor menjen le va­
laki a központból, aki csoportjukat megmentse. 

Testvéri üdvözlettel.
Zenta népe !

Eddig szól a sokatmondó levél. Az 
eredeti központi pecséttel ellátott levél a 
zentai keresztény szociális egyesület helyi­
ségében bárki által megtekinthető. A pecsét 
toiirata : „Országos Munkásvédő Szövetség 
Központja Budapest, VII., István-ut 67. sz.“ 

Hat mi is van ebben a levélben ?
1. A Fendrik Ferkó már nem „elvtárs“ 

hanem „ur.“
, k rra tette az. hogy a cucilistásko- 

dasert a munkások verejtékes filléreiből ha- 
vonkint 100 koronát kapott.

3. Szép fizetése fejében nem dolgozott 
hanem uraskodott. A munka nem Ízlik neki.

. 4- A központi vezetőség gyanúsítja 
ot, hogy kezeibe jutott pénzt ieíkiisrneret- 
lenul kezelte.

ü. A központi vezetőség megmagya­
rázza, hogy Ferkó - ki nem rég a műn- 
ka®, , nemzetközi szervezkedését tartotta 
szükségesnek — miért akar most uj zentai 
munkáspártot csinálni? Most már az orszá­
gos szervezkedés sem kell neki, megelég­
szik a bolond eszmével, a külön zentai szer- 
vezkedessel hogy a „zentai nép fillérjeinek 
egyedül o legyen a kezelője.“

6. A központi vezetőség maga is elis- 
meri hogy a zenfai csoport tönkre ment.
Sót beismeri azt is, hogy az egész ország­
ban leáldozóban van Mezőfiék csillaga.

I. A legfőbb dolog pedig, mit e levél 
bizonyít, hogy a szosiáldemokrata vigécek- 
nek pénz kell, nem pedig igazság. Pénzért 
beszelnek pénzért hazudnak, pénzért lázi- 
tanak, bolonditjak a magyar munkásnépet.

Hat akinek ez sem elég, az csak men­
jen vakon utánuk, Ostoba emberek mindig 
voltak es mindig lesznek. Az pedig régi 
igazság hogy akinek a fejébe a butaság 
befészkelte magát, azt a menydörgős raénkü 
se veri ki onnan. °
., , nagyságos urnák pedig azt

ajánljuk, hogy legközelebb jöjjön ő maga 
a zentai csoportot megmenteni, ha nem fél 

Manapság már minden tökéletes gon­
dolkodású ember belátja, hogy egyedül a 
keresztény szociálizmus hivatott a megbon- 
tott társadalmi egyensul helyreállítására és 
az elnyomott osztályok tisztességes felsza- 
baditasára. Csak a szeretet egyesit, a gyű­
lölet pedig szétválaszt.

Csak az önzetlen vezetők nyújtanak a 
muukasnepnek garanciát és nem a haszon­
leső vigecek.
herékkel - "í^olondi,ókkal 1 Le az élősdi 
herékkel . Éljen a becsületes munkai Éljen
Sz mű?8 lpar! E,Jen a keresztény szód."

Komiín Nándor.
___  keresztén}' szocialista.

A katonatisztek fizetésrendezése
Becsből jelentik : A Frendenblatt jelenti i 
Schönaich hadügyminiszternek Wekerle mi­
niszterelnökkel és Jekelfalussy honvédelmi 
miniszterrel folytatott tegnapelőtti tanács­
kozásairól illetékes helyen a következőkről 
értesültünk: Amint dr. Wekerle miniszter- 
elnök már közölte is a magyar miniszterta­
nácscsal, a hadvezetőség nem szándékozik 
a januárban ülésező delegációk elé oly ja­
vaslatot terjeszteni, amely a katonatisztek 
és hivatalnokok fizetésének rendezésére vo­
natkozik. A közös hadügyminiszter bevárja 
azt az időpontot, amikor mindkét delegáció 
e kérdésben egyező álláspontot fog elfoglalni.

A horvát bánváltozás. Ma délelőtt 
tizenegy órakor ismét miniszteri értekezlet 
volt, melyen a kormány a horvát bánválto­
zással járó intézkedéseket beszélte meg. 
Wekerle Sándor, Günther Antal és báró 
Rauch Pál ma délután utazott Bécsbe, ahol 
az uj bán holnap reggel teszi le az esküt.

Zágrábból írják, hogy fíakodczay Sán­
dor, a bukott ban látszólag elégedetten fo- 
gadja a most beállt fordulatot. Úgy nyilat­
kozott, hogy azzal a tudattal hagyja el a 
helyét, hogy becsületesen teljesítette köte­
lességét.

hírek.

Tájékoztató.
p . Jmll!,Ar 11- A szabadkai gazdakör bálja a 
I est szálloda összes termeiben. J
i .K Jrudr V2\ Felolvasás a kath. legdnyegy- 

o “r- 1 frakor ,az alkoholizmus társadalmi 
hatásáról. Felolvassa Anasics Jenő.
évi közgyülte12, A SZent'GyÜrgyi kaotikus kör

Január 12. A katli. legényegylet tánevi- 
galma az egylet dísztermében.

A bankbizottság előkészítése. A 21
Ugu bank bizottság tagjainak kijelölésére H
órakőf a Tu' PV> h°.lnaP <lélután hat
kezletet tart S‘ Pár , ^nteken este érte- 
kezűdet tart. A hank bizottságot a kénvi-
selohaz a szombati ülésen választja „ieg
A bankbizottsag függetlenségi párti tagjait
az a konferencia jelölte ki, melvet teirn i,,.
e ott tartott a pártvezetőség Kossuth lakásán.

A Kath. Kör választmányi ülése.
A bzent-Teréz plébániai kath. kör. választ­
mánya vasárnap délután ülést tartott Raich 
Balázs elnöklete alatt. Az ülésen elhatároz­
tak, nogy a kör közgyűlését e hó 26-án 
tartják meg. Megállapodtak, hogy a kath 
kor farsangi táncmulatságát e hó 19 én ren­
dezik a kör saját helyiségében. Végül hét 
uj tagot vettek föl.

— Szociális felolvasás a kath. le­
gényegyletben. A kath. legényegyletben 
vasarnap, e hó 12-én lesz a második szociá­
lis felolvasás, ez alkalommal azonban délu­
tán 4 órakor. Anasics Jenő olvas föl az al­
koholizmus társadalmi hatásáról.
m ~ * csonoplyai jegyzőválasztás.

fgnaP tartottak meg Csonoplyán a jegyző­
választást. Jegyzőnek egyhangúlag Patacsics 

a jegyzőnek Rózsa Dezsőt válasz­
tották meg. A lakosság közóhaját Így a vá­
lasztás teljesen kielégítette.

— Tisztviselők szövetkezete. Ma, to­
vábbá pénteken és szombaton 150 méter- 
mazsa I. r. porosz darabos szén és egy vatr- 
gon I. r bükkhasáb kerül szélvágás alá • 
amennyiben ezúttal nem diószón áll rendel­
kezésünkre, hanem vele minőségben telje­
sen egyenértékű porosz darabos szén fel- 
hivatnak a szövetkezet tagjai, hogy előze- 
tesen tett előjegyzéseik föntartását a szö­
vetkezet helyiségében jelentsék be, mert a 
darabos szén csak azoknak fog kiszállíttatni 
akik erre igényükét bejelentik. A szén ára 
4 kor' 30 fill., a fa 2 kor. 18 fill., mely 
összeg előre, illetve az átvételkor azonnal 
fizetendő. Az igazgatóság.
föl II I Haíá!°,zá-S\ Szudárovics Lőrinc, 
foldhirtokos f. hó 7-dikén, délután 5 órakor 
'U <‘.ve1s korában, hosszas betegség után 
meghalt, temetése holnap, 9-dikén délután 
barom érakor lesz a halottas házból (Vesse- 
lény1 ut) a kath. egyház szertartásai szerint.

.., r. A városháza tervei. Rajk József 
műépítész kérelmet intézett a tanácshoz 
engedne at az uj városháza terveit a Buda­
pesten az idén megtartandó nemzetközi éni- 
tész kongresszus alkalmából rendezendő épi- 
tesz kiállításra. 1

T A topolyai „Otthon“ kör Topolyán 
ÍJ h._"v, jam.ar hó 11-én a Csernyus-féle 
vuideg oben a „Topolyai Önkéntes Tűzoltó 

cstuiet ‘ pénztára javára hangversenyt és
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Szabadka, 1908 január 8.

í f / A ®*' ,A hangversenyen közre- 
működnek: A szabadkai dalegyesiilet, Pro- 
kecz Elekne es Budanovits Mariska urhöl- 
gyek, Lány! Ernő, dr. Brenner József, 
Milassm Andor, ifj. Brenner József és Frei- 
mann Gyula urak. A hangverseny esti 8 
érakor kezdődik. Belépőjegy ára: 2 korona.
cíi, ,A *®ntai keresztény szociálists egye­
lj.®* 1908. januar hó 12-én vasárnap a kat- 
nolikus legényegylet színháztermében a zen- 
tai tiizolto zenekar közreműködésével, saját 
zászló^ alapja javára táncvigalmat rendez. 
Belepő díj személyenkint 60 fillér. Táncvi­
galom kezdete este nyolc órakor. Feliilfize- 
tóseket köszönettel fogadunk és hirlaoilair 
nyugtázunk. y ”

M • T,r9,SŐdV,A zoml,ori királyi törvény­
széki Welher Fülöp fakereskedő, cservenkai 
lakosnak ingó és ingatlan vagyonára a cső­
döt megnyitotta. Tömeggondnök dr. König 
Soma kuiai, helyettese pedig dr. Vujics Sán­
dor zombon ügyvéd.

- Mentőink múlt havi működése.
A. ™e“t0 °sztá,y »„lefolyt hóban igénybe 
vétetett a következő eseteknél u. rn • Seb- 
zés sérülés 48 belső bajok 1, betegeknek 
?, ^^r^azba szállítása 32, elmebeteg szállí­
tás 2, tűzhöz kivonulás 5, hullaszállitás 8 
összesen 96 esetben. A folyó évben 1200 
esetben, a mentő-osztály fennállása (1896 
ev szeptember 12) óta a mai napig összesen 
Ö082 esetben működtek.

— Névmagyarosítások. A m. kir
belügyminiszter kisk. Bigl Erzsébet és László 
zombon lakosok családi nevének „Fazekas“-ra 
— Runyecz József szabadkai illetőségű ba­
jai lakosnak pedig „Ró vész “-re kért átvál- 
toztatasat megengedte.

BÁCSKAI NAPLÓ.

Jenő játszotta a címszerepet természete« 
egyszerűséggel s épp azért mély hatással Mellette Váradi Jolán (Noémi) V Bogyó 
ZMga (Brazovics) alakítása vált ki, nemkÁ 
önben Dész, Alfréd (Krisztyán), aki igen 
í,, séges.08 használható művésznek b£0- 

njult minden felléptében. Az előadása a 
jateka, a maszkirozása egyaránt magas Szin 
vonalén állott ez este.^Kifogástalan Tol
fl u T \CS ,N ar«lt (T*raea) és Tóth Hona 
(Athaha) alakitasa is, kár azonban, hogy
a darabot erősen megkurtitották, s ezért 
elegge^ nem érvényesülhettek. A második 
felvonásból ugyanis csupán a Senki szigetén 
torténo változásokat adták elő, mig a tulaj 
dón kepém felvonást, melyben különös erő­
vel rajzolja a szerző e két női alak jellemét
egeszen elhagyták. A kicsiny felvonásközök 
a rendezes ügyességét bizonyították.

■—................. ......... ............................................................

Rum kompositió
egy liter kitűnő zamntu rum hiízilag yalú ölő- 
állítására a következő előírás szerint: 7 deci 
spiritus, 3 deci forralt ős kihűlt ivóvíz ős ennok 
az üvegnek a tartalmát ogy literes üvegben 
összeöntve kösz a rum. Ara 70 fillér. Angol, china 
ős orosz teakevorők próbadoboz Ö0 fillér. Kapható ■ 
c ,s ^],ltul KV égy szer tárában a vörös kereszthez 
Szabadka, a főpostának átollenőben. 1.36-18

Műsor:
lípte fparlSbeolLl'“' 

keit i^Siika5",berni,i kar,i,ok'
Szombat: Arany virág

h.iv J.kti'7 ■■ RA <™-

szüneb)aSámaP eSt6: Varázskeringő. (Bérlet-

hol vegyünk ajándékokat!
Képeskönyvek, ifjúsági iratok, diszmun. 

kák, imakönvvek, levélpapírok dobozokban, 
iró- és rajzszerek legalkalmasabban besze 
rezljefők

NEUMANN MÓR
könyv-, papír- és irószerkereskedésében :-i 

Szabadkán, főtér, Szentháromsággal szemben.

törvényszék.
... ,§ Esküdtek kisorsolása. Az 1908. év 

J. ülésszakára a mai napon a következőket 
sorsoltak ki esküdteknek : Rendesek: Ková­
csé vies Radivoj, dr. Janiga János, dr. Fehér 
János, dr Kráhl Lipót. Scossa Zoltán, Perge 
Lajos, Bölcs Nándor, dr. Kriszháber Gvula 
dr. Kertész Ignác, Pató Jakab, Kudlik Adam,’ 
f erl Lajos, Horváth Kálmán, Tari Pál, Turn- 
basz Ferenc; Pillér György, Andrási György, 
Takacs Dániel, Toriéi Gyula, Halbrohr Adolf 
dr. la üss lg Izsó, Pausics János, ifj Erii Já- 
nos, Klener Dávid, dr. Vécsei Emil, Turzó 
t al, Deák Sándor, dr. Vécsei Samu, ifi 
Vojmcs Mate es Vermes Nándor. Helyettesek : 
Marztvailer Antal, Freund Armin, Brauchler 
Béter Molcer Lajos, Kecskés Antal. Mezne- 
ncs Mihály, Molnár István. Kovács Pál, Kőim 
Adóit és Lipozencsics Máté.

REGÉNY.

AZ flNTIKRISZTUS csodája.
Fordítja: Körmöczy Ernő.

Krécsi A. Nándor ^vvL’rssko-
" ......—......... . ■ 1 . . . - dése elfogad

----------- előfizetéseket —------
minden bel. és külföldi folyóiratokra, 
* * * * napi. és divatlapokra • • • .

a* eredeti hirdetett árakon.

SZÍNHÁZ.
Aranyember.

_ •Inkáinak ez a hatásos drámája jó elő- 
adasban, telt ház előtt került színre kedden.
ni [ö' I !Zert‘I)lők ‘‘gytől egyik sikerültei) 
alakítottak s a jo összjátékból csupán a csaj- 
kas tiszt (Nándori) a csajkások ügyetlen 
jatt ka. rítt ki az első felvonásban. Könyves
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— En csak azt mondom, hogy a jó 
Isten rendelése volt az, hogy ide magával 
hozzon ! — szólt Drina Alfarihoz.

Alfari asszonynak engedni kellett s 
Gian nit a elindult a törvényszéki palota felé. 
r elfurakodott a karzatra s ott látta Palrae- 
rit a vádlottak padján. Előkelő öreg ur volt 
hófehér fürtökkel s hosszú deresedő szakál­
lal. Giannita azonnal felismerte őt.

Tisztán hallotta az iteletet, mely egv 
félévi börtönre szólt s mindinkább megerő­
södött henne a gondolat, hogy őt az Eg 
küldötte ide. „Keresztelőtestvéremnek bizo­
nyara szüksége lesz rám,“ — mormogta 
maga elé.

Ahogy újra az utcára ért, a Pál meri 
palota után kérdezősködött.

Útjában egy díszes fogat ügetett el 
mellette. lepillantott s szeme találkozott a 
kocsiban ülő hölgy tekintetével. Mintha va­
lami azt, súgta volna most neki, „Nézd ez 
a te testvéred itt.“

A hölgy arca holt sápadt volt, lehaj­
tott mély keserűséget árult el. Giannita vég­
telen szánalmat érzett iránta. A rád való 
emlélkezés oly sokszor hangolta örömre 
szivemet, most tán megfizethetek a jóért.

Giannita megilletődve haladt fel a Pal­
men palota díszes márvány lépcsőin, de 
csakhamar kétség fogta el szivét. Édes Is­
tenem, de hát mit is tehetnék én az ő érde- 
kuben, ki fény s csillogó pompa között nőtt 
tel i ívem a szegény, tehetetlen Giannita 
vagyok-e én ?

Megkérte az egyik ott ácsorgó szolgát 
jelentené úrnőjének, hogy keresztelőtest- 
vóre szeretne beszélni vele. Nagy meglepe- 
tesere azonban a szolga azzal tért vissza
hogy asszonya ma senkit sem fogad _
Megelégedjék ezzel ? Oh nem. Semmikép 
sem! *

kpl, o Mí°iMlja m.eg a Signorénak, hogy ha 
' egy á ó napig várakozom rá, de be­

szélnem kell vele.
A Signorina félóra múlva elhagyja 

a palotát - szólt rá a szolga. gJJ
Giannitát elhagyta türelme.

, 7 Ee értse meg hát, hogy én az ő
emberre °teSM-Srei ?gy°k ! “ támadt az 
emberre. — Mindenáron szólnom kell vele I

Amaz csak mosolygott egyre s nem 
mozdult helyéből. fey 8 nem

Giannita sem hagyta csak úgy künnyü- 
szerrel elutasittatm magát. Ot a jó Isten
niefoYrv Ezt már csak meg kell érte- 

e ! O a Diaraanterrol való s tizenkét óv 
óta nem volt Utániéban soha. Tegnap dé- 
utan négy óráig még maga sem gondolta 
i°gy ide fog utazi. Jegyezze meg jól, teg­

nap délután négy óráig. g
De a szolgát ez sem indította meg 

ug\ állott ott mint, valami kőszobor. Giannita 
már azon volt hogy az egész esetet törül 
hegyre elmeséli neki, hátha megpuhitja vele
m kéílfh D-en .megnyílt az ajtó s „testvére“ 
ott állt a küszöbön.

- Ki ,beszél 'ti tegnap délután négy 
orarol ? — kerde a szolgát.

7 Egy idegen Signorina Micaela.
De mar erre újra kitört Giannitából a 

hoszusag. O bizony nem idegen itt, hanem 
a bignorma keresztelőtestvére a Diamante- 
hol, ki tizenkét óv előtt Donna Elizával járt 
erre Hogyan ( Hat már nem emlékszik rá ? 
Ll elejtette, hngy együtt ették a piros grá­
nát alma ? 6

A Signorina oda sem ügyelt a beszédre.
— Mi történt tegnap négy órakor ? __

sürgette izgatottan.
, ~VAkkor, vettem a jó Isten intését, 
hogy eljöjjek hozzád.

A másik ijedten tekintett rá.
f . 7. ^er veiem, — szólt hozzá s karon 
ogta ot mert úgy látszik nem akarta, hogy 

beszedjüket meghallgassa a szolga. ^
, Tobb , szobán vezette keresztül, miir 

vegre megallapodtak. Akkor aztán oly kü­
lönös tekintettel fordult a Giannita felé 
hogy az rémülten hőkölt hátra.

XT ~ ¥ond rae? tüstént, - kiáltott rá.
Ne gyötörj sokáig, azonnal akarom hallani! 

Gianmtat annyira megijeszté a szokat­
lan hevesseg, hogy torkán akadt a szó.

Erre a másik kétségbeesetten kulcsolá 
össze kezet s ajkáról megindult a beszéd.
Uh ! o nagyon jól tudja, hogy Giannita uj 
szerencsetlenseg hírét hozza. Tudta azt is
lÖlf ot3 *Ó Islen nagyou' de nagyon gyü-

Giannita összecsapta kezét. Mire gondol. 
Hogy ot gyűlölné. Ne higyje ! Ne a világért 
sem: Lllenkezoleg! Ellenkezőleg.

~ Ee h'z az úgy van. ha mondom, — 
szólt Signorina Palmeri, — csakugyan úgy

Smmtha a beállott csendben Giannita 
bal hírétől felt volna, csakhamar tovább be­
szelt. Amazt szóhoz sem engedte jutni, újra 
meg újra félbeszakította őt. A közelmúlt 
napok eseményei annyira igénybe vették 
idegeit, hogy alig tudott uralkodni magán.

(Folyt, köv.)

Papi ruhák.
Van szerencsém a nagyságos és fő- 

tisztelendo papság becses tudomására hozni 
hogy az őszi és téli idényre való fekete’ 
színtartó papi szöveteim megérkeztek s azo­
kat üzletemben nagy választékban raktáron 
tartom s igyekszem úgy mint eddig, ezen­
túl is megrendelőimnek teljes bizalmát és 
megelcgedesét kiérdemelni.

Vidéki megrendelésnél elég egy minta 
reverenda vagy ruha beküldése is; kívá­
natra azonban saját költségemen a helyszínére 
személyesen kiutazom.

Templomi miseruhák elkészítését vala­
mint azok javítását is jutányos árban el­
vállalom.
1 " V,zlet : Yerrizet' Casinó épülete mellett
levő Balog György-féle ház. Vessclényi-ut.

196-26
Hadnagy István,

papi ős polgőri szabó.
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Figyelem! Aki bármi ingó 
vagy ingatlant 

- - eladni vagy bér-
Telefonszám 446. beadni, venni

vagy bérbe venni szándékozik, valamint

pénzkölcsönt
felvenni és adósságokat konvertálni, továbbá 
magán egyénekről vagy cégekről ós .vállala 
tokról

kiteltudósitást
(Információt)

beszerezni, továbbá tűz-, jég- és élet-

biztositásokat
kötni,

hirdetéseket
hírlapok, folyóiratok és naptárakba feladni,

címeket
Íratni,

fuvarleveleket
díjtöbblet vagy késedelmi kártérítés raeg- 
reklamálása végett felülvizsgáltatni kíván és 
végül

pénzbeszedéseket
(inkasszót)

behajtani, az forduljon kizárólag:
■** az Általános Forgalmi és 

Hiteltudósitó intézet VI
törvényszékileg bejegyzett céghez

VII. kör, Battyhány-utca, a gőzfürdővel szemben,
:: (Tulajdonos: Malusev Sándor.) :
ahol mindennemű megrendelés és megbízás 
a legbiztosabban és legszigorúbb titoktartás 
mellett eszközöltetik. 0‘)—tri

Szabadka, 1908 január 9.

Árlejtés! hirdetmény.

A n. é. közönségnek tisztelettel 
ajánlom

cserépkályha raktáromat,
melyben a legmodernebb, legizlésesebb 
ds legdiszesebb de egyszersmind egy­
szerű kályhák is rendelkezésére állnak 
a n. é. közönségnek.

Elvállalok teljesen uj cserép-kály­
hák felállítását, régiek átrakását és 
javítását, valamint minden e szakba 
vágó munkák lelkiismeretes teljesítését 
a legjutányosabb árért, legdiszesebb 
kivitelben.

A n. é. közönség pártfogását kérem 
263-10-2 Tisztelettel |

Dániel A. József,
kályhásmester.

Lakás^VI. Harmat-u. 275. Jandek pókkel szemben.

Alulírott ezennel pályázatot hir­
detek a Tiszakálmánfalva (Bács m.) 
községben építendő róm. kath.

templomépitési munkáira
az alábbi feltételek mellett:

1. A pályázat tárgyát képezik a 
téglaanyag hozzáadása nélkül 33,358 
kor. 36 fillérrel előirányzott föld, kö­
nnyes, ács, kőfaragó, cserépfedő, bá­
dogos, asztalos, lakatos, mázoló, üveges 
és vasmunkák. A szükséges téglát az 
építtető adja és ez a helyszínére van 
szállítva.

2. Pályázhatnak csakis magyar 
honos képesített építőiparosok, akik 
o százaléknak megfelelő 1670 korona 
bánatpénzt készpénzben, betétkönyv 
ben vagy értékpapírban letesznek.

3. Ajánlat átalányösszegben és 
írásban teendő, de ezek felbontása 
előtt esetleges szóbeli ajánlatok is el­
fogadtatnak.

4. A tervek, árelemzés, költség- 
vetés, építési feltételek és szerződés­
minta a tiszakálmánfalvai plébánia- 
hivatalban délelőtt 8—12-ig és délután 
3—o-ig, továbbá Foerk Ernő és

etrovácz Gyula felső épitőipar- 
ískolai tanároknál (Budapest, VII., 
Thököly-ut 74.) a hétköznapi délelőttök 
alatt megtekinthetők ; utóbbiaktól bő­
vebb felvilágosítások és költségvetés- 
kivonat is kapható.

5. Az árlejtés folyó évi január hó 
I8-an (szombaton) délelőtt 9 órakor 
a tiszakálmánfalvai plébániahivatalban 
tartatik meg.

6. Az építtető fentartja a jogot, 
hogy a pályázók közül bármelyiket 
választhassa, esetleg valamennyit mel­
lőzhesse.

Kelt Tiszakálmánfalván, 1908. évi 
január hó 3-án.

Milla Imre,
lelkész.

Keresztény cégek.
Pártoljuk a keresztény kisiparosokat és kereskedőket.

Abrasich Mihály
bádogos. Szabadka, I., Kazinczy-utca 83.

Dániel A.
cserépkályharaktára. Szabadka, VI 
Harmat-utca 275. Telefonszám 148.

Fekete, Ivandékits és Társai
kézmti- és divatáru kereskedése.
Szabadka, VII., Szt-István-tér 10. Telefon­
szám 371. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Filoy Jenő
könyv- és papirkereskedő. Szabadka, 
1., Damjanich-utca 106.

Fimpl István
cukrász. Szabadka, VI., Deák-utca 3. 
lelcfonszám 206.

Fierst István
cukrász. Szabadka, I., Eötvös-utca 85. 
1 elefonszám 381.

Fuschek
virágkereskedő. Szabadka, I., Egressv- 
utca 23. szám. 6 17

Gálik János
bádogosmester. Szabadka, VIII. kör 
Kossuth-utca 1. ’

254-2-1

varrógép- és kerékpár-kereske- 
Close. ozabadka, Kazinczy-utca.

Kövecs Erzsi
női kalapárus. Szabadka, VIII. kör 
kossuth-utca 22.

Majláth Gergely
cserépkálya készítő. Szabadka, II. 
Lászlo-utca 387. Telefonszám 392.
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Telefon 360.

GÖRÖG ANDRÁS villany-, gáz- és vizvozeték-
Szabadkán V , - ^szerelési műhelye és üzlete
Szabadkán, V., Koteles-utca 249. sz. a. saját házában

—atóságüng engedélyezett kis vilInnyvHágitási telepek képviselője.

Minden házban alkalmazhatók, egy Iß evortvahWn „m 
izzólámpának óránkénti világítása 1 ílüórbe kerüh ' m°8

motorok’ iv-lAmpák szakszeri! javi- 
rasät es Jókarban tartását elvállalok. J

A. flltal,,,,, készült .„„„kékért ,6bb

Könnyen törleszthető fizetési feltételek. 
Költségjegyzék díjmentesen. * Gyári árak

A

mm

Mészáros Gábor utódai Blaboly és Társa
vaskereskedő. Szabadka, VI Deák­
utca 15. Telefonszám 72. ’

Milánkovics András
kézmil- és divatáru kereskedő.
Szabadka, VI., Deák-u. 18. Telefonsz. 377.

Milánkovics Simon
férfiszabó. Szabadka, IV., Rákóci-u. 22.

Szalay Gyula
esztergályos. Szabadka, I., Damjanich-u.

Szombathy Károly
fényképész. Szabadka, VI., Deák-u. 3.

Sztantics Lajos
kiviteli és vámgőzmalma. Szabadka, 
111., Laszió-utca 770. Telefonszám 3.

Tumbász Ferenc
kézmtt- és divatáru kereskedő.
Szabadka, VII., Szt-István-tér 358.

Turbók József és Társa
egyenruha készítő és polgári szabó.
Szabadka, Vili. Szt-István-tér 1.

Zánin András
nád- és bőrszék-készitő. Szabadka,
V.. Haiai-nt 4 7


